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AJTb®A U OMETA: UIUOMBI C OIMHAKOBOU
BHYTPEHHEU ®OPMOU B PYCCKOM,
AHTJIINNCKOM U HEMEIIKOM SI3BIKAX

AHACTACHS KO3EPEHKO
Huemumym pycckoeo szvika um. B.B. Bunoepadoéa PAH

ViccrenoBaHMs CEMaHTUKY UIMOM [TOKA3BIBAIOT, UTO BHYTPEHHsIst popMa B 607Tb-
IIMHCTBE CITyYaeB BIIUSIET Ha dKTyallbHOE 3HaYeHUe U yIoTpebieHre uauomsi (cp. Ba-
paHoB & [Jo6poBonbckuii (2008) 1, paHee, BapaHoB & JIo6poBosibckuii (1998), a Takxke
paboTsr ApyTioHOoBa (1997) 1 3anmusHsik (1998) o MecTe BHYTpeHHe GOPMBI B OITH-
CaHWM TIEKCUKH). B criydae ecrnu BHYTpeHHsisi popMa UOMOMBI JOCTATOYHO TIPO-
3payvHa M 0CO3HAETCS] HOCUTETISIMU SI3bIKa, €€ CIlelyeT YUNUTHIBATh B TOJTIKOBAaHUU
(cp. peanusanmio aTOro MOAXOA BO (ppaseosiornyeckoM ciosape (BapaHoB A.H.,
To6poBonbckuii 11.0. 2009)).

WU3BECTHO, YTO CYIIECTBYET PSII UIMOM, MEPEBOJHBIE SKBUBATIEHTHI KOTOPBIX
B [IPyrUX SI3bIKaX UMEIOT CXOXYIO JIEKCUUECKYIO CTPYKTYpy U Ty )K€ WA OYeHb
ONU3KYI0 BHYTPEHHIOK (opMy. BOBHUKAET eCTECTBEHHBIN BOITPOC: COBMAMAET JTH
B Pa3HBIX SA3bIKAX 3HAUEHUE U YIIOTPEOIIEHIE STUX UANOM?

Tak, B kHure Dobrovol'skij & Piirainen (2005) mpuBoauTCs B KayecTBe puMepa
naroma cudemv 6 uemvipex cmenax. UIMOMBI C NIeHTUYHOMN JIeKCUUeCKOU CTpyK-
TYpO IMEIOTCS BO MHOTHIX A3BIKaX. BBIACHAETCS, YTO COOTBETCTBYIOIIVE UIVOMBI
B HEMELIKOM, IPeUeCKOM U PUHCKOM SI3bIKAX UMEIOT 3HAaU€HNe ‘HaXOAUThHCA y cebst
nmoMa B aTMOCdepe yequHEHNs U 3aLIUIIEHHOCTH Y UMEIOT MTOJIOXKUTETbHbIE KOH-
HOTaLuK. B HeMelkoM, (paHIly3CKOM M PYCCKOM SI3BIKAX TaKW€ MUOUOMBI NIMEIOT
3HaUEHMe ‘TIOCTOSTHHO HAXOAUTHCS IOMa, He BBIXOMsI U3 HETo, B aTMocdepe 130-
JIALIMY, CKYKH, 3a[IEPTOCTH Y UMEIOT OTpULIaTeNIbHbIE KOHHOTauuu. Kpome Toro,
B IATCKOM U (PaHIly3CKOM SI3bIKAX COOTBETCTBYIOIINE UINOMBI UMEIOT 3HAUEHHE
‘cumeTh B TIOpbMe’. TaKuM 00pa3oM, Mbl BUIKM, UTO OIIHA U Ta K€ JIeKCudecKast
CTPYKTypa UOVOMBI MOXKET aKTUBUPOBATh B CO3HAHWY HOCUTEIA A3bIKa pasyny-
Hble PperiMbI — JOMa CO CTEHaMU, KOTOPble MOTYT 3al[UIIATh UK OTPAHUYNBATH
nepemMelieHye, Ui TiopeMHoit kamepsl (cM. (Dobrovol'skij & Piirainen 2005, 117-
118)).

B pabore KosepeHko (2003) Mbl pacCMaTpUBaIy Psifi UOUOM, OMUCHIBAIOIINX
3MOLIMU PAfiOCTh U rope B TpexX sA3bIKaX: Ha cedbmom Hebe [om cuacmbsa] [6bimb
... |; cedbmoe Hebo ~ [to be ... ] in seventh heaven ~ im siebten/siebenten Himmel
[sein/sich fithlen ... ]; 6anvszam Ha (uvé-n.) cepoye/ (uvu-.) pamvi/(uvto-i.) Oywy ~
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[to be] as balm to one's wounds ~ wie Balsam auf j-s Wunden [sein ... |; pgamv [Ha
cebe] sonocwvl ~ to tear one’s hair out ~ sich die Haare raufen; cepdue kposvio o6mu-
eaemcs (y K020-J1.); Oyuia Kpogvio obnugaemcs ~ one’s heart bleeds ~ j-m blutet das
Herz; numv cnésvi/cnésxu (no komy-m./uemy-n.); nponueamy ciésvt (no KOMy-J./uemy-
J1.) ~ to weep bitter tears ~ Trdnen vergieflen. BbLI0O IPOE@MOHCTPUPOBAHO, UTO B OfI-
HUX CITy4Yasix KOMIIOHEHTHI 3HaYeHUS 1 0COOEHHOCTH yIOoTpebIeHUs pPyCCKOM M-
OMBI, 00YCITOBTIEHHBIE €€ BHYTpeHHel hopMoit, 00HAPYKUBAIOTCS U B KOHTEKCTAX
YIIOTPEOIEHNST COOTBETCTBYIOIIEN aHTTTUHACKOM UITM HEMELIKOW UIMOMBI, a B [IPY-
TYX — aHTTIMVCKUI WITY HEMELIKU 6JTM3KUI aHaJIoT PYCCKOM MAMOMBI OOHAPYXHU-
BAeT 37IEMEHThI 3HAUeHUS, KOTOPBIX HET Y COOTBETCTBYIOLIEN PYCCKOU MOVOMEI
WM yTIOTPeOIIAeTCS B KOHTEKCTAX, OT/IMUHBIX 10 CBOMM CBOMCTBAM OT KOHTEKCTOB
YIIOTPEOIEHNUS PYCCKOM UAMOMBIL

17151 TOTO, UTOOBI OTBETUTH Ha BOTIPOC 00 SKBUBAJIEHTHOCTH TAKUX UIMOM, MBI
paccMaTpuBaeM MAVOMBI C aHATIOTUYHOW UITH CXOKel BHY TpeHHe hopMoii B pyc-
CKOM, aHIJIMMICKOM Y HEMELIKOM A3bIKaX U Ha OCHOBE MHOXXE€CTBEHHBIX KOHTEKCTOB
13 COBPEMEHHO TUTepaTypbl, MyOIUIUCTUKA U peueBoro obimeHus B cetu UH-
TepHeT PUKCUPYEM CXOACTBA U Pa3NUUMs B MX 3HAUEHUU U yIOTpebneHnu. Hamma
TUTOTe3a 3aK/TI0YAeTCs B TOM, YTO BHYTPeHHsIst hopMa, 103BO7Isis OObACHUTD Ha-
UYrie HEKOTOPBIX KOMIIOHEHTOB 3HAUeHUs UAMOMBI UK Psifl 0COOEHHOCTel ee
yrnoTpebneHus, TeM He MeHee, He IPeiCKa3biBaeT BCEX OCOOEHHOCTeN ee 3HaYeHHU S
Y TIOBefIeHUsI B KOHTEKCTe. UIMOMBI, UMEOLHe ONU3KYI0 UK OOUHAKOBYHO BHYT-
PeHHIOI0 POpPMy B pasHbIX S3bIKAX, IPAKTHUECKH HUKOTA He SBIIAIOTCS IOTHBIMU
SKBUBa/IeHTaMU APYT Opyra. [Ipu [eTanbHOM U3yUYeHUH UX YIOTPeOIeHns B COOT-
BETCTBYIOIIUX SI3bIKaX HEM3MEHHO B OZTHOM SI3bIKE OOHAPYKUBAOTCS OCOOEHHOCTH
3HaYeHUs UK yIoTpebieHus, He CBONCTBEHHbIe aHATIOTUYHOM UINOME B IPYTOM
A3BIKE.

B HacTosIell pa6oTe Mbl XOTUM IIPOAODKUTH COIIOCTaBUTENIbHOE ONMCAHNe
WIVIOM C OZIMHAKOBOY BHYTpPeHHe! (hOPMO B PyCCKOM, aHITIUHCKOM 1 HEMEIIKOM
A3BIKaX M paCCMOTPETh UIUOMY arbda u ome2a U €€ aHITINACKUI Y HeMELIKUM 9K-
BUBasneHTHI the Alpha and Omega, Alpha und Omega. Vinuoma anvga u omeea n3Ha-
YaJIbHO BOCXOMUT K HOBO3aBETHOMY OUOIIECKOMY TEKCTY:

(1) s ecmb Anbda u OMera, Hayaso U KOHeIl, FoBOpUT I'ocrionb, KoTopsli eCcThb,
U GBI, U IPsiIeT, Bcemep>kuTerib.
OTkpoBeHUe cBATOro MoanHa borocmnosa, 1.8

COOTBETCTBEHHO, BO BHYTPEHHEM PopMe UIUOMBI MOXKET COEPKATHCS OTCHIIKA
K 9TOMy OMOIIeliCKOMY 3MM30My B TOW WIIM WHOM MHTeprperanuu. Kpome Toro,
anvga u omeza IBIAIOTCS TIEPBO U TTOCTIeIHE OyKBaMU IpeuecKoro andaBuTa, uTo
TaK)Ke MOXeT peann30BaThCs BO BHyTpeHHel popme. TpaauIOHHO PyCCKUe CIIO-
Bapw BHIZIETISIIOT Y 9TOM UOUOMBI 2 3HaYeHwust (cp. croBapu JlyGeHckas 1997, ®CPS
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2002, Apannes 2001, MOKHUEHKO 19971):
1. Hauarno v KoHel| Yero-Ji.
2. CyIIHOCTE, OCHOBA, CaMoe I'JIaBHOe

Tpu 9TOM Ha MepBOe 3HAUEHME TIPUMEpPhI TU60 He mpuBoasaTcs (cp. JlyGeHckast
1997), mubo 3T IIPUMEpPHI yCTapeBmHeZ, b0 OHU He COOTBETCTBYIOT JaHHOMY
3HaueHu. Cp. ciiefyronre IpuMepsl U3 croBapst Apanies 2001:

(2) Y Hee B MMpe HUKOTO HET, KPOME Hero, OH OIIVH [I/Isl Hee BCe — 3aKOH, POfi-
CTBO, IPUPOIa, HAYAJIO ¥ KOHEIl, aibfa u omeza ee ObITHSI, BCE, BCE.
N.N. JTaxkeYHUKOB. JIeqsTHOM JOM

(3) TlepBBIM U TOCTIEMHUM CTIOBOM, aib@oil U 0Me20tl BCeli ero )KU3HU OBII0, KaK
y BCEX TI03TOB, — €r0 COOCTBEHHOE 5.
N.C. Typrenes. Periensus Ha «PaycT» 'eTe

(4) [l71 MHOTHMX yUeHBIX UcCepTallis CTamna anbgoii u omezoli NX HayUHOM Ka-
PBepHL, CPeNOTOUMEM MX IIOMBICIIOB Ha MHOTO JIeT BIepell, MHOIA Ha BCIO
aKTUBHYIO KU3Hb.

W. Bectyxes-Jlaga, CepelHsK B HAyKe

(5) — Bam korma-HUOY b OBOAMIIOCH OBIT TAAIMKOM SKHJIKOOII-TOBAPHIIIECTBA?
Het? 3HaunT, BBl He 3HaeTe XXU3HU. COBpeMEHHBI! XUJIMIIHBIN KOOTIepaTHB
3TO, €CITV XOTUTE 3HATB, Albda U OMe2a, Ha4ajio BCeX HavaJl B TEKYIIeM OBbITY
VHTEJUIMTeHTa CpeHeN pyKu.

B. MakcumMoB. KapaHTuH

VI3 MpUBE/IEHHBIX PUMEPOB TONBKO (4) MOXET GBbITh TPOMHTEPIIPETUPOBAH
KakK yrnoTpe6ieH1e UANOMBI B [IePBOM 3HAUEHUH, CP.: [ MHOZUX yueHbiX duccep-
Mayus cmana HauamroM U KOHYOM UX HAY4UHOU Kapvepbvl. BIpodeM, 3TOT e IpuMep
MOXXET OBITh TPOUHTEPIPETUPOBAH U KaK yroTpebIeHne UIUOMbI BO BTOPOM 3Ha-
UeHUH, Cp.: s MHO2UX yueHblX Ouccepmayus Cmana Cambim eIA6HbIM 6 UX HAYUHOU
Kapvepe, cpe0omonuem ux nOMiCI08 Ha MHO20 Jiem gneped, uHo20a Ha 6CH0 AKMUGHYI0
HU3HD.

Cpeny MHOTOYKCIIEHHBIX PACCMOTPEHHBIX HAMU [TPUMEPOB YIIOTPEOIEHHS 9TOM
UIOVOMBI® Obl1 OGHAPY>KEH TOTBKO OVH, MPETEHIYIOIUI Ha MHTEPIIPETALUIO B
IIepBOM 3HaUeHUU:

(6)  OH ysxe GBICTPO CpBIBa/ GyMaskHBIE JIMCTHI OAMH 33 APYTUM CO CBEPTKA U
HaKOHeL] 6POCHII Ha CTOJI Y€PHBI, 00YTTIEHHBIN TPeIMET — He TO KaMeHb,

—
=
—

B crioBape MOKMEHKO OTMEYEHO OLIHO 3HAYEHHeE, OFIHAKO OHO BKITIOUAET OMUCAHIE O60MX 3HAUEHU.

—
[N}
—

COBpeMEHHBIMH [IPIMEPAMY MBI CUMTAeM IIPHMEpHI U3 JINTEPATYPHL, Iy GIUIUCTHAKY UIIN PEYEBOrO 06-
LIeHUsI He paHee 60-X rofoB 20-ro Beka.

[3] Touck npruMepoB Npor3BOAMIICS B HalMoHaNbHOM KOPILyCe PyCCKOTO $I3blKa, Base MaHHBIX MO PyCCKOi
dpaseomnoruu (CM. CIMCOK UCIIONB3YEMBIX KOPIIYCOB TEKCTA B KOHLIE CTATb), @ TAKXKe B PYCCKOA3BIYHOM
cermeHTe VIHTEepHeTAa.
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He TO XJIEOHYI0 KOPKY, HETPaBUIIbHO-CPepriecKoit GOpMBL. 3aTeM CHsI ra-
3€Ty C «KPaCHO1 JIe[Iv» ¥ TIOJIOKHUIT Ha Heé U 9Ty O0YTTIMBIIYIOCS, TIOKOPOO-
JIEHHYIO BpeMeHeM KOCTb. Tak OHU JIeXXami BMeCTe — OOJIBLION PO30BbIit
Yeper ¥ Y€pPHBII KPYITIbIA KOCTSIHOM 06710MOK. — Hy BOT U reiimensoep-
K€Ll TYT, — CKa3ajl OH yOIaroTBOpeHHO, — BCSI KOMITAHUS, 3HAUNT, aibda u
omeza. Husuive u Beicuive. Bce TyT, y MeHs Ha crorie. Tereps MycTh pasou-
ParoTCst, KTO OT KOTO.

10.0. loM6poBckwuit. O6e3bsiHa MPUXOIUT 32 CBOUM YePETIOM

OnHaKo, 10 HallleMy MHEHUIO, B TaHHOM CJly4ae MMeeT MeCTO HeCTaHIapT-
Hoe yroTpebeHue: ObIT peann3oBaH MOTEHIMAT YIEHUMOCTH UONOMBI — albda
U OMeza B TAHHOM CJTyuae YKa3bIBAalOT Ha 2 Pa3HBIX CyOhEKTa, B TO BpeMsl Kak mmpu
CTaHIOAPTHOM yroTpebrieHNH anbga 1 OMera CoracyeTcsi C OfIHUM CyOheKTOM (Cp. mpu-
MepsI (2)-(6)).

Kak crieficTBre U3 BBIIIECKA3aHHOTO, [Jajiee MbI Oy[eM CYUTATh, YTO UONOMA
anvga u omeza He UCTIONb3yeTCs B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKe B 3HaYEHU!U ‘Ha-
4ajio 1 KoHerr'?,

OCTaHOBMMCS OIPOOHEE HA 3HAYEHUY UAVOMBI ‘CYIIHOCTB, OCHOBA, CAMOE I'TIaB-
HOe'. B 9TOM 3HaUeHUU UANOMA IUPOKO YIIOTPEOIISETCS B COBPEMEHHOM PyCCKOM
A3bIKe. BOT Kak OHa IIPOTOJIKOBAHA B CIIOBape (BapaHOB AH., ):[o6pOBonbc1<HI71 1.0.
2009):

AITb®A U OMETA (U€ero-J1.) KHUXH. CaMasi CyIlleCTBEeHHas! YacThb Uero-Ji., 6e3 KoTo-
poiiero He 651710 6bI KaK TAKOBOTO, n000OGHO MOMY, KaK He Cyujeceosar Ovl angpasum
6e3 ezo nepeoli u nociedHetl 6yKe +®*0cHoBa, CYTb, CYIIHOCTb.

B TONTKOBaHMY 31IEMEHTHI 3HAUEHWSI, YHACTIE[IOBAHHBIE OT BHYTPEeHHe POpMBbI
VIVIOMBI, BBIZI€JIEHBI KYPCUBOM; 3aT€M IPHBEEHbI OTHOCTIOBHbIE KBa3ICHHOHUMBI
UIUMOMBI° . Cp. TUMIMYHBIE TPUMEPDI YIIOTPEOIEHUS STON NANOMBI:

(7) Poccuiickoe — COBETCKOe — PYCCKOe roCyJapCTBO BCerfa IBUraioch BIepe
3a cyeT orpabIieHus CBOEro CO6CTBEHHOr0 Hapoia. ITO — CyTh, KBUHTACCEH-
U, anbga u omeza Naxe v pePopMaTOpCKON IeATENBHOCTHU B Poccuu, He
roBOps yKe 0 HepedopMaTOPCKOIA.
HesaBucumas rasera, 1996

(8) Anvga u omeza MapKCU3Ma — MOCTOSTHHASE 60pb0a, Ta camasi IepMaHeHTHAsT
PeBOITIONYS, KOTOPOY BCerpia cefoBaiy OONbIIEBUKY C TeX 0P, KaK OHU
BBILITN Ha OappUKaIbl IEPBOIT PyCCKO PEBOITIOIINH.

A. fIxoBnieB. OMyT maMsATH

[4]  AHrnosseuHBIE CTIOBAPY TaKXe BBHIMENAIOT Takoe 3HayeHue (cp. The Oxford English Dictionary: alpha and
omega refers to any beginning and ending; TheFreeDictionary: both the beginning and the end),uro Taxxe
He IO/ TBEePXKaeTCsl KOHTEKCTaMU.

[5] Tompo6Hee o popmaTe TONMKOBaHUS CM. [I06pOBONBCKHIA (1996), O ONTb30BAHUM CTIOBAPEM.
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B manpHeliieM Mbl OyzieM rOBOPUTH 00 9TOM 3HaU€HUU KaK O eIMHCTBEHHOM B
PyccKoM sisbIKe.

Cy6beKTHast BalIEHTHOCTH UOMOMBI 1 [IOTIOIHEHME B PONUTENIHHOM Iafiexe 3a-
TMOJTHSIIOTCS d7IEMEHTAMU HETPeIIMETHOM JIEKCUKHU (Kak MpaBuiio, abCTPpaKTHBIMU
MOHATHUSIMU), CP. HEOOBIUHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE TaKKX BBIPAXKEHHUIA, KaK * gpykmubl
— anbga u omeza 060t Ouemvy; “cmybs — anbPa u omeza MeberbHOL NPOMbIULTEH-
Hocmu. B IPOTOTUNNYECKOM CITydae peub UIEeT O HEKOTOPOU MOHATUIHONM 06a-
CTH, BBIpa>X€HHOU OOIIOJIHEHWEM, B KOTOPOU BBIIEJIAETCS MeHbIllas IIOHATUNHAA
0071aCTh, ‘caMoe Ba)XKHOE', KOTOpasi OITMCHIBAETCS CYOBEKTOM.

B xadecTBe MCKIIOUEHUA MOXHO YKa3aTb Ha UTPOBOY MPOHUYECKUN KOHTEKCT
yrnoTpebneHuss UANOMBIL, riie 3PPeKT KOMUIHOCTH TOCTUIAeTCs B TOM YKCIIe 3a
CueT HapyLIEeHNs IPaBUII 3aII0TTHEHUS Cy6'beKTHOM BalIEHTHOCTH:

(9)  Tpaxnane! YBaxaiire npy>XWHHBIN MaTpall B rony0bx nBeToukax! 3to —
CeMeVHBIiT 0Yar, anvda u omeza MeGTIPOBKH, OOIIIee U 11eI0e JOMAIIHETO
yroTa, moboBHas 6asa, orer mpumycal Kak crmanko crath Mof JeMOKpaTH-
YeCcKuit 3B0H ero npyxuH! Kakve crankiie CHbI BUOUT YeIIOBEK, 3aChIalo-
IV Ha ero royy6oi feprore! Kakum yBaskeHUEM MOJIb3YeTCs KaXKIbli MaT-
pauesnagener!

U. Unbd, E. TleTpoB. [JBeHAALIAT CTYIILER

B OT/IMUMeE OT PYCCKOTO, B AHTTIMHACKOM 1 HEMELIKOM SI3BIKAX BO3MOKHO 3aI10J1-
HeHue CyG'beKTHOM BAIEHTHOCTH UAVOMBI KaK HEeITpeIMETHOIA, TaK U IPeIMeTHOMN
JIeKCcUKoit, Cp. puMeps! yriotpebnenus unnoMsl the Alpha and Omega B anrnuit-
ckoM u das Alpha und Omega (c BapuanTom das A und O) B HEMEIIKOM SI3bIKAX Ha
[IepBBIV ¥ BTOPO CIIyYaun:

(10)  The wholeness and the oneness of life are the alpha and omega of medicine.
Wall Street Journal, 2009

(11)  Are mitochondria the alpha and omega of retinal disease?
www.nick-lane.net/mitochondria

(12)  DerSchutz des Geschiftsgeheimnisses ist das A und O fiir das wirtschaftliche
Uberleben.
www.skartacia.sk/de

(13)  Gute Stoffe fiir die Dimmung sind das Alpha und Omega fiir effektiven Schutz

[595]

vor Wirmeverlust, vor Schallschutz und Brandschutz. www.fertighaus-bauen.info

[6] B GOrocrmoBCKMX TEKCTax ¥ Ha MKOHAX o M w, ATibda 1 OMera, MCIOJIB3yOTCS Kak OfHO U3 nMeH Bora (cp.
Crnacutens, Orern, Bcemepxurens u T.I1.). B aHITIUICKOM fI3bIKE TaK)Xe BBIENAETCSA TaKoe 3HaueHue, cp.
The Oxford English Dictionary: Today people still sometimes use the capitalized form, Alpha and Omega,
to denote the Divine Being. 3To 3HaueHue MOITIO OBl GBITH IIPECTABIIEHO C IOMETOA cney., KOTOpast Ha
HaCTOAIIMI MOMEHT He NpeJlyCMOTPeHa B HallleM CIIoBape, TM60 B paMKaX OTZIeJIbHOrO KOMMEHTapus B
COOTBETCTBYIOILEM CIIOBAPHOM CTaThe.
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BrpoueM, crieflyeT OTMETUTbh, YTO XOTS aHITIOA3BIYHBIE CJIOBAPU U MPUBOAAT
COOTBETCTBYIOLIME IPUMEPHI YIIOTPEOIeH N, 3aTI0JIHEHIE CyO'BeKTHOM BaJIeHTHO-
CTY KOHKPETHO JIEKCUKOM BCe e BCTPeuaeTcsi JOCTATOYHO PenKo’, cp. MHPOp-
MaIlMIo B CTI0BAPAX:

(14)  Fruit is the alpha and omega of her diet. The Oxford English Dictionary

(15)  Money is the alpha and omega of his existence. Webster Learner’s Dictionary

MpumMepoB, mono6HbIX (14) u (15), B peanbHBIX TEKCTaX OOHAPYKUBAETCS KpaiHe
Maro.

OTHeNbHO ClieflyeT OCTAHOBUTHCS Ha BO3MOXKHOCTH 3aMIONTHEHUSI CYyOhEKTHON
BaJIEHTHOCTH 0603HaUEHMEM UeJioBeKa. I3bIKOBOM MaTepua IoKasbiBaeT, YTo [Jist
PYCCKOTO sI3bIKa Takoe yrnoTpebreHne HeTUIMYHO. ECTh eJUHUYHBIE KOHTEKCTHI
TAKOTrO yIoTpebieHusi B tuTepaType 19-ro Beka, cp. mpumep (2), a Takxe B OKOJIO-
[IEPKOBHBIX KOHTEKCTaX, Cp.:

(16)  TorT, KTO MPUXOOUT K OTLy AJIEKCAHMPY, KTO Ceiyac ¢ HUM, AJIsi Hero —
anva u omeza, BCe Ha CBeTe. Y OaTIOIIKH IIPOUCXOANUT HEKUM aKT Iy6o-
KoM camooTzaur. C KaXObIM [TPUXOISIIMM BOSHUKAIOT 0COOBIE, HEITOXO-
’KUe Ha IPyTre OTHOIIEHMs, YeNTOBEK UyBCTBYeET Celsl TI0OUMBIM, MHTEPEC-
HBIM, Ba’KHbIM, 60Hee TOI'O — €eAVHCTBEHHBIM.
3. MacneHukoBa. JX1sHb oTla AniekcaHapa MeHsa

B cuiy TeMaTUUeCcKO MPUHAIEKHOCTH KOHTEKCTOB TOH06HBIX (16) MBI CUu-
TaeM Takoe yrnoTpebieHue MCeBAOLUTATON 616IeCKOro TeKCTa, OTChUIAOIIE Un-
TaTesIsl K COOTBETCTBYOIIEMY CEMaHTUYECKOMY TIOJTIO IOHSITU, B aHT TIMIACKOM SI3BIKE
HaOITI0IAeTCS CXOXKasi KAPTUHA. XOTs OTZe TbHBIE CTIOBAPY YKA3BIBAIOT HA BO3MOXK-
HOCTb yroTpe6nenuit, mogo6Hsix (2), (cp. mpumep (17)), B Lie710M, Cy[isi 10 KOHTEK-
cTaMm, Takoe yroTpebieHre AJis aHTTIUHACKOTO SI3bIKA TAK)Ke HETUIIMYHO:

(17)  He loved her deeply. She was his alpha and omega. TheFreeDictionary
B TekcTax 06GHapyKeH TOJIBKO OJIMH KOHTEKCT TAaKOTo BULIA:

(18)  Finally, special presentations were given by Franz Grenet, regarding the
Sogdian community in the silk road regions, and by Prods Oktor Skjerve.
The latter was the self-described “Alpha and Omega” of the symposium,
who with characteristic vigor and energy gave both the opening and concluding
lectures, presenting fascinating glimpses of the literature and folklore of
Khotan.
www.silk-road.com/newsletter

[7] 31ech U fanee Mbl OonrpaeMcsda Ha [JaHHbIe IIePeUYrCIIEHHbIX B KOHLIE pa60TbI KOPITyCOB TEKCTOB, a TaKXe
aHI'TIO- 1 HEMELKOA3BIYHOI'O CETMEHTOB I/IHTepHeTa.
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OmHaKo B [AHHOM CITyyae TaK)Ke MMeeT MeCTO IICEBOLIMTATA U I3bIKOBAs UI'Pa,
cp. self-described “Alpha and Omega” — cy6'beKT 0CO3HAHHO yIomo6sieT cebs Bory,
KaK [leHTpanbHOM ¢urype (B JAHHOM Clyuae B paMKax CUMITO3UYMa), OMIpe/IeTIsiio-
el CymecTBOBaHMe U QYHKIIMOHUPOBAHKE BCETO OKPYIKAIOIIEr0 MUPa.

B HeMeLIKOM si3bIKe yroTpebeHre 3TO NAMOMBI C 0003HAUEHEM YeTIOBeKa B
pornu cyObeKTa Takxke KpaiiHe pefko, OOHAPYKUBAIOTCS TONBKO eIMHUYHbIE KOH-
TEKCTBI TAKOT'O BU/IA:

(19)  Seit wenigen Tagen weil ich - nach unendlichen Tagen und Wochen der
Ungewissheit - daR meine Mama sehr bald sterben wird. [...] ich erfuhr,
daR meine Mutter durch und durch voller Metastasen ist. Ich weif3 tiberhaupt
nicht wie ich reagieren soll. Sie ist Alpha und Omega fiir mich . . .
www.med1.de/Forum/Trauer

B aHITIMIICKOM sI3bIKe BCTPEUAIOTCS TaKXKe yIoTpeOreHus UOUOMBI the alpha
and omega B HECKOIIBKO MHOM, XOTS M OITM3KOM 3HAUEHWH, Cp. CTIeAyIOIIne pu-
Mepbl:

(20)  There’s not really a lot that can be said here that hasn’t already been said.
Elvis, the alpha and omega of Rock'n'Roll. At number one at the very start
and at number one even today!
www.cherryred.co.uk/revola/artists/elvispresley.php

(21)  The Ward Brothers were the Alpha and Omega of 20th century decoy carving.
The wood decoy block models they developed are truly representative of
real American folk art.

Wikipedia

[597]

(22)  [...]Hankisrespected and adored by his peers for being a paragon of refinement,

for inspiring by example, for remaining a guiding light as jazz has changed
and evolved. «He's still the alpha and omega of the piano,» stated Williams
at one point.

WWWw.jazzreview.com

Cy6beKTHast BATIEHTHOCTb 3[I€Ch TAKXKe 3aro/THeHa 0003HAUEHNEM UeTIOBeKa,
OIHAKO 3HaUeHNe NANOMBI MeHsAeTCsA. Cp. HEBO3MOXHOCTb 3aMeHsbL: “Elvis, the most
important part of Rock'n'Roll, *The Ward Brothers were the most important part of 20th
century decoy carving, *He's still the most important part of the piano®.

B maHHOM cryuyae HaGIIONAeTCA KOHTEKCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN CEMaHTHYe-

ckuit cosur (cM. 06 aToM B KHure [Tasydesa (2004)): B IPOTOTUNINYECKOM CITyUae

[8] HOCKOHLKy TOJIKOBaHUSA NMPEelyCMOTPEHBI TOJIBKO Ha PYCKOM A3bIKE (B paMkax <Dpa3eonomqec1<oro 06b-
SICHUTEJIbBHOTO CII0Baps PyCCKOro 9[3]:1](3.), TIpY IOACTaHOBKE KBA3MICMHOHUMUWYHOTO BBIPAaXXEHMSA B aHT'TIO-
A3BIYHBIA KOHTEKCT yHOTpe6]’[eHI/Iﬂ COOTBeTCTByIOH.[ePI AHTTIMIACKON UAVOMBI HCIIO/Ib3YyeTCsA nepeBouHoﬂ
9KBUBAJIEHT aHAJIOTUYHOTO PYCCKOT'0 KBa3CMHOHVMUYHOI'O BBIPAXKEeHUS.
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Cy6'BeKT — HEKOTOpPast TIOHSTUIHAS 0671aCTh, BEIpaskeHHast HEITPeMETHOM JIEKCH-
KOW, WJIX, YTO NOITyCTHMO, XOTS ¥ PEIKO BCTPEUaeTCs B AHTTIMIICKOM sI3bIKe, TIpel-
METHOW NieKcuKoii (cp. mpumep (11)) — sIBASIETCST ‘CAMBIM BaXKHBIM B KaKOM-TO 60-
Jiee MUPOKOM TIPEIMETHOM 06/1acTH, 0603HAUEHHOM MOMIOJTHEHUEM C MTPELJIOTOM
of. OmHaKo ueoBeK He MOXKET OBITh ‘CAMBIM BXKHBIM B KAKOW-TTUO0 MOHITUAHOM
obnacTu. Crie[oBaTeNIbHO IIPY ITOACTaBIIEHUY Ha MECTO Cy6beKTa 0003HaUeHUs ue-
TI0BeKa Mbl 60 HAGITIOIaeM HeCTaHIapPTHOE yIOTpebIeHre TOrO UK MHOTO BUA
(cp. mpumepsi (2), (6), (16), (18)), nubo sHaueHME UAMOMBI MOTUPUIIMPYETCs. B pu-
Mepax (20), (21), (22) sHaYeHME UAMOMBI MOKHO OTIUCATD KaK ‘TIyUIIUii B KAKOM-]I.
BUJIE AeATENbHOCTH , CP. BOSMOXKHOCTH PETryIApHON MOACTAaHOBKY: Elvis, the best in
Rock'n'Roll; The Ward Brothers were the the best in 20th century decoy carving; He's still
the best in the piano. Takum 06pasoM, Ha OCHOBE COYETAEMOCTHBIX CBOMCTB UINOMBI
B aHTTIMIICKOM $SI3bIKE MOJXKET OBIThH BBINENIEHO BTOPOe 3HAUEHNE UIVOMBI: ‘CaMBIi
JIy4IIni B KAKOM-]I, BUZIe IesITeNbHOCTH (0 uesioBeke).

B HeMeIKOM sI3bIKe TaKUX KOHTEKCTOB He ObITI0 0OHApPYeHO, OIHAKO BCTpe-
YaIOTCsI KOHTEKCTHI CIIEMIYIONIEro BUaa ¢ KOHKPETHBIM HasBaHMeM (MMeHeM co6-
CTBEHHBIM) B Ka4eCTBe CyObeKTa:

(23)  Nikon D700. Das Alpha und Omega digitaler Kleinbildphotographie?
www.stillephotographie.at/NikonD700 (B saronoske; Nikon D700 — HasBa-
Hue Mozenu doToanmnapara)

(24)  Kostenlose Online Spiele: Es gibt keine Gnade! River Raid ist Alpha und Omega
der Schiitzen, das Spiel so berithmt, [. . .]
www.forum.wiaderko.com/de/gry-inne-online (o6cy>narorcst KOMIbIOTEP-
Hble Urpsl; River Raid — HasBaHuWe OIHOM U3 HUX)

Cp. KOHTEKCT TaKOro )Ke BUa B aHIJINMCKOM:

(25)  The Alpha and Omega of Motorcycles.
YouTube.com (3aroyoBok BUIEOpOMKa, IEMOHCTPUPYIOIIErO KPYTOM MO-
TOLVIKIT)

[To Bce#t BUOMMOCTH, B [AHHOM CJly4yae peannsyeTcs BTopoe 3HaYeHe UAVOMBL
(‘cambrit JIyUIIUN B KaKOU-IL. obnactn’), XoTA peYb uOeT He O YeJloBeKe, a O KOH-
KpeTHOM 00bekTe. CYIeCTBEHHO, YTO 3TH TPU IIPUMEPa BCTPETUINCH B Hanboree
OUHAMAYHO Pa3BUBAOIIUXCS 0ONIACTSX sI3bIKAa — PEeK/IaMHBIX TEKCTaX U PeueBOM
obuennu UHTepHeTa. Cynsi 1O BCEMY, 371eCh UMEET MECTO [IeBaslbBallvsl 3HaUe-
HUSI OLIEHOYHOT'O CJI0BA (B TAaHHOM CITy4ae — UAMOMBI), YaCTO MPOUCXOLISIIAs B pe-
KJIaMHOM Y MOJIOLEXXHOM >KaproHax. Cp. olrcaHue feBajibBalluy 3HaYeHUM 4acTo
HCIIOJIb3YEMBIX B peKjlame IPUIaraTeIbHbBIX MTUmHblli U IKCKII3UGHbIT B KHUTE
Kpowrays (2007): s1IMTHBIN paHee MOApasyMeBano 0T60p, CENEKLIUIO TyUIinX 06-
pasuoB (cp. snumuble copma nuweHuypl), a SKCKIIOIUGHBLI — TTPEHA3HAYEHHOCTh
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IJIs1 OITHOTO EIMHCTBEHHOTO CyOheKTa (Cp. sKcKTH3u6Hoe uHmepsbvio). B ceromusi-
HUX PEKITAMHBIX TEKCTaX 3TH CJI0Ba PaKTUUECKU CTAlM CHHOHUMUYECKAMU TTPH-
JlaraTeNbHBIMU C a0CTPaKTHO-TIONIOKUTENTBHOM CEMaHTHKOM, Cp. TaKKe YIoTped-
JIEHUSI, KaK 2JUMHble X0JTOOUTbHUKU VT SKCKIH3UGHAS 6apaHuHa (CM. (KpOHFay3
2007, 29-31)).

TakyM 06pa3om, B COBPEMEHHOM SI3BIKE PEKITAMBI I MOJIOZIE)KHOM >KaproHe aH-
[TTUMCKOTO Y HEMEIIKOTO 3BIKOB MOKHO 3apUKCHUPOBATh 3HAUEHME UOUOMBI ‘Ca-
MBI JIyYIIU B KAKOM-L. obmacti’ (npnmeHHTeano K KOHKpeTHOH JIeKCHKe).

MBI pacCMOTpEIN BAPUAHTBI 3aTI0JTHEHVS CyO'beKTHON BAJIEHTHOCTH U [OTIOJI-
HEHUsI, BBIPaYKEHHOTO B PYCCKOM SI3BIKE POAUTENIbHBIM MA/I€XKOM, B aHTTTUACKOM —
TPEIJIOTOM 0f, B HEMEIIKOM — TaKXKe POIUTENbHBIM MafexxoM. KpoMe aTux AByX
BAJIEHTHOCTE! B HEMEI[KMX KOHTEKCTaX YacTO PeamsyeTcsl elle OfHa, Cp. CIely-
ot mpumep (a Takxke npumepsi (12), (13), (19)):

[599]

(26)  Soistbeialler Psychohygiene die Erhaltung und Pflege der Gesundheit zunichst

das Alpha und Omega fiir den alten Menschen.

J.Rattner, G. Danzer. Psychosomatik und Psychohygiene: Ein Gesundheitsbuch

fiir Leib, Seele und Geist

Tak ke KaK [py yroTpeOIeHUM PYCCKON UANOMBI C HEITPeMETHOM IEKCUKOH,
cy6beKTHast BATIEHTHOCTB 3/1€Ch 3aM0JTHEHA a6CTPaKTHBIM MoHsTveM (die Erhaltung
und Pflege der Gesundheit), kK0TOpO€ OOBSIBIISIETCS ‘CAMBIM BasKHBIM . [Tpy 5TOM 60-
nee obmiasi 0671aCcTh, B KOTOPOM TO TOHATHE SIBIISIETCS] CAMBIM BaXKHBIM (OGBIYHO
BbIpaXkaemasi ZIOTIOJIHEHUEM B POAUTENTBHOM IafieXke), OIyIleHa, 3aTO IIPUCY TCTBYET
IOTIOJTHEHUE, BBOOUMOe TipesioroM fiir (fir den alten Menschen), u 0603Hauar0-
11ee TOTo, [A7Isl KOTO aKTyaslbHa 3asB/IeHHas BAXKHOCTD . B aHITIMIACKOM U PyCCKOM
A3BIKaX TaKoe YIIpaBIeHUe UIMOMBI TAK)KE BO3MO>KHO, OZTHAKO BCTPeUaeTCs 10CTa-
TOYHO PEKO; HOPMATUBHOCTb IMOIMOOHBIX YIIOTPeOIEHUIA B PYCCKOM SI3bIKE COMHM-
TembHa, Cp.:

(27)  Energy savings are alfa and omega for solving the challenges of the future
with regard to energy in the most cost-effective way.
Danish Society of Engineers' Energy Plan 2030

(28) 7 KopropaTUBHBIN CTUIIb B OLEXIE — 3TO anbfa u omeza s moOou ce-
PbEe3HO KOMITAaHUU Ha POCCUACKOM PBIHKE,
Utoru, 2006

(29)  ?? MHOTrO IBVMXKEHUSI — BOT anbda u ome2a 7St 3MOPOBBIX IETCKUAX HOXEK.
[109TOMy [TO3BOJIANTE AETAM KaK MOKHO OOJIBbIIIE XOOUTH GOCHKOM.
www.moi-roditeli.ru

[9] BeHedUUMAHT B TEPMUHOIOIUM CEMAHTUIECKUX Ianexeit U. dunmmMopa.
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B aHIr/IMICKOM si3bIKe Uaoma the Alpha and Omega BcTpeuaeTcs ellle B OMHOM
3HAUEHWU, KOTOPOE MOXHO COPMYIMpPOBATh KaK ‘TIONTHOE OIMKCAHUE HEKOTOPO
TEMAaTUYECKOM 0671acTi’, U KOTOPO€e BCTPEUYAeTCsI UCKITIOUNTENBHO B 3ar0/IOBKax
VTV Ha3BaHUSAX, CP. TaKWe IPUMePBI, KaK:

(30)  Alpha and omega of microbes. Antibiotics and probiotics: judicious use is
the key.
Canadian Family Phisician, 2004 (3aronoBok)

(31)  The Alpha and Omega of Greek Cooking.
S. Krieg (HasBaHue KHUTH)

B pycckoM si3bIKe Takoe yrnoTpebieHne UANOMBI anbga 1 oMera HeBO3MOXKHO,
cp. *Anvpa u omeza pomowiona, ipu Hopme Pomowson om A do . B HeMeLIKOM MpH-
MepoB Ha yroTpebnervie unromsr das Alfa und Omega B 3TOM 3HauUeHUM OGHAPY-
’KEeHO Tak>xe He ObITIO.

B maHHOM 3HaUeHUH PeryspHO BBICTYIIAIOT TaKe UINOMBIL, Kak oT A 0o A, om
anvgpa 00 omeeu, om asza 0o uxuyvl, from Alfa to Omega, from A to Z, von Alfa bis
Omega, von A bis O, von A bis Z, 0llHaKO [eTaIbHOE COMOCTaBUTENIbHOE OIIICaHNe
3TOTO MapasuIeNIbHOTO PsAfia UAVOM OCTaeTCs 3a paMKaMM HAaCTOSIIEN CTaTbU U3
COOOpaXkeHU M MeCTa.

WTaK, OBUIM paCCMOTPEHBI UAVOMEI albdha U oMeza Vi ee aHTTIMACKUM 1 HeMell-
KUit 5KkBUBamneHTH! the Alpha and Omega, Alpha und Omega. By BBIABIIEHBI Clle-
AyIolIrie CeMaHTUKO-CUHTAKCUUYeCKHEe OCOOEHHOCTH 3TUX UINOM B COOTBETCTBY-
IOIUX A3BIKAX:

B PYCCKOM sI3bIKE UIMOMA ambda U oMeza YIIOTPEONSETCS TOIBKO B OMHOM
3HAUEHWU: ‘CaMasi CYIIeCTBEHHAsl YaCTh Yero-Ii., 6e3 KOTOpoii ero He 610
6Bl KaK TaKOBOTO';

* cy6beKTHast BAlIEHTHOCTh UIUOMBI B PYCCKOM SI3BIKE 3ATIONTHSIETCS eIUHN-
[aMU HeMpeIMEeTHOM JIeKCHKH (KaK MmpaBuiio, abCTpaKTHBIMU TIOHATHUSAMM),
3aroTHeHNE CYyOBeKTHOM BATIEHTHOCTY KOHKPETHBIMY MTOHSITHSIMU WITH 000-
3HAUEHWSIMU YeJIOBeKa HETUITUYHO IJIsI PYCCKOTO sI3bIKa;

* B QHIJIMIICKOM U HEMELIKOM SI3bIKaX BO3MOJKHO 3arloJHEHNe CYO'beKTHOM Ba-
JIEHTHOCTY COOTBETCTBYIOMUX UnuoM Alpha and Omega, Alpha und Omega
KOHKPETHBIMU IIOHATUAMU;

* B QHIJIMIICKOM Y HEMELIKOM SI3bIKaX BO3MOJKHO 3arloJIHEHKe CYO'beKTHOM Ba-
JIEHTHOCTH 0003HAaYeHUsMU YeJIOBEeKa; B 3TOM CIlyuyae MPOUCXOOUT CABHUT
3HaYeHUs; Tpu 0003HAUEHUY YeTIOBeKa MANOMA YIIOTPeOIeTCs B 3SHAUEHUN
‘Ty4Innii B KaKOM-T1. BUIIE IE€ATENTbHOCTH ;
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* B PeK/IaMHBIX TEKCTaX U MOJIOLEKHOM MHTEPHET-00IeHNY Ha aHTTTUHACKOM
Y HEMEIIKOM A3bIKaX BCTpevaeTCs yrnoTpeOeHre NaHHBIX UAVOM B 3Haue-
HUY ‘CaMblif JTyYIIUi B KaKoi-11. o6mactu’ (IpHUMEeHNUTENTBHO K KOHKPETHOM
JTIEKCHIKe);

* B PYCCKOM, aHITIMHCKOM U HEMELIKOM SI3bIKaX Y 00CyKIaeMbIX UIUOM eCTh
Cl)aKyHI)TaTI/IBHaH BaJIeHTHOCTD, Bpra)KeHHaH AOOIIOJIHEHNEM C HpeHHOFaMI/I
onst, for v fiir COOTBETCTBEHHO, 0003HAYAMIINM TOTO, I/Ist KOTO aKTyasbHa
BaYKHOCTb; IIPY 3TOM B HEMELIKOM SI3BIKE 3aII0/THEHNE 3TOM BaJIEHTHOCTH IO~
CTaTOYHO PETYIAPHO M YaCTO COMPOBOXKAAETCS OMyIIeHNEM IOTIOTHEHNS B
POIVTENbHOM Mafie)Xe; B aHI TIMICKOM SI3BIKE 3aII0JIHEHVE 3TOM BalEHTHOCTU
PenKo BCTpevaeTcs; A PyCCKOTO A3bIKa OHO HETUITYHO;

« unurioma Alpha and Omega B aHT TUVICKOM sI3bIKE TaKXKe YIOTPeOIAeTCs B 3Ha-
YeHUH ‘TIOJTHOE ONMCaHUe HEKOTOPOW TeMaTHUUeCKOl 00/1acTi’; 3TO 3HaUe-
HUe BCTpeuaeTcsl NCKTIOYUTENIbHO B 3ar0JI0BKAX UITH Ha3BaHUAX; B PyCCKOM
Yl HEMELIKOM A3bIKaX YIOTpebieHre COOTBETCTBYIONINX UAYOM B 3TOM 3Ha-
YeHUU He 3apUKCUPOBAHO.

[Tony4yeHHble NaHHBle CBUIETENBCTBYIOT O TOM, UTO, Kak U MpeIonaranoch
paHee, UIVOMBI pa3HbIX A3BIKOB, NMEIOIIVe NAEHTUIHBIN TEKCUYeCKUi COCTaB, a
TaKXxe 6/TM3KYI0 UITM UOEHTUYHYIO BHYTPEHHIOW GopMy, BCe Ke IEMOHCTPUPYIOT
IOCTATOYHOE KOJTMUECTBO CYIECTBEHHBIX Pa3/InYnii B 3HAYEHNH U yITOTPeOTIeHU .
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